Zoe: Hi! 
Sandy: Oh, hello. 
Zoe: You don't look very happy. Did something happen at work? 
Sandy: No, work’s fine. David hasn't called, and we're supposed to be going to a party tonight. What are you doing tonight? Do you want to come to the party with me? 
Zoe: I'd love to, but Steve's coming over, and we're going to plan our summer vacation. 
Sandy: Oh, well, what am I going to do? ... I know. I'll call James.

Zoe: Oi!
Sandy: Oh, olá.
Zoe: Você não parece muito feliz. Aconteceu alguma coisa no trabalho?
Sandy: Não, está tudo bem. David não ligou e devemos ir a uma festa esta noite. O que você fará esta noite? Você quer vir para a festa comigo?
Zoe: Eu adoraria, mas Steve está vindo e vamos planejar nossas férias de verão.
Sandy: Oh, bem, o que vou fazer? ... Eu sei. Vou ligar para James.

James: Hello. 
Sandy: Hi, James, it's Sandy. What are you doing tonight? 
James: Nothing! Well actually, I'm meeting Alex and Suzy downtown, but... 
Sandy: Do you want to come to a party? Alex and Suzy can come, too. 
James: Yes, that sounds great. I'm meeting them at the Star Bar at 8:30. 
Sandy: OK, I'll see you there.... (Hangs the phone up.) Hey, Zoe. I'm going to the party with James. 
Zoe: Good idea. 
Sandy: And next time I see David, I'm going to tell him the relationship is definitely over. 
Zoe: Hmmm. I'll believe that when I see it.

James: Olá.
Sandy: Oi, James, é a Sandy. O que você fará esta noite?
James: Nada! Bem, na verdade, vou encontrar Alex e Suzy no centro, mas ...
Sandy: Você quer ir a uma festa? Alex e Suzy também podem ir.
James: Sim, parece ótimo. Vou encontrá-las no Star Bar às 8:30.
Sandy: OK, vejo você lá ... (desliga o telefone.) Ei, Zoe. Eu vou para a festa com James.
Zoe: Boa ideia.
Sandy: E da próxima vez que eu vir David, vou dizer a ele que o relacionamento definitivamente acabou.
Zoe: Hmmm. Vou acreditar nisso quando vir.
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